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ABSTRACT 

Artefacts are the essential things to human day today life. This list of commodities 
includes all the materials which can be used by human beings. The natural habits and 
cultures of the ancient people can be easily understood through this artefacts, from the 
materials used by construction department to build the living habitats of the people 
who lived during sangam period, the vehicles used to travel, the web tools used for 
business, the wooden furniture and sharpened chisel like tools used for security, the 
vechicles used for commercial purposes and so and so. This study aims to clarify the 
cultural habits and social values that are expressed through the ancient peoples used  
Artefacts such as clothing, jewels and household items by both men and women. 
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முன்னுரை 
சங்க காலத்தில் கடலும் கடல் சார்ந்த பகுதியினை தங்களின் வாழ்க்னகக்கு ஆதாரமாகவும், 

வாழும் இடமாகவும் ககாண்டு வாழ்ந்தவர்கள் கெய்தல் ெில மக்களாை பரதவர்கள் ஆவர். இவர்களின் 
முதன்னமயாை கதாழில் கடல்மமல் மவட்டம் கசன்று மீன் பிடித்து வருவது ஆகும். அசாதாரணமாை 
வாழ்க்னகயினை மமற்ககாண்ட இப்பரதவர்களின் புழங்கு கபாருட்கள் பற்றியும், அதன் வாயிலாக 
கவளிப்படக் கூடிய பண்பாட்டு ெிகழ்வுகனளயும், சமூக மதிப்புக்கனளயும் ஆய்ந்து கவளிப்படுத்துவமத 
இக்கட்டுனரயின் மொக்கமாகும். 

புழங்கு கபாருட்கள் என்பது கபரும்பான்னமயும் கபாருள்சார் பண்பாட்டில் அடங்கக் கூடியதாக 
இருக்கும். கபாருள்சார் பண்பாடு என்பது “மக்கள் அவர்களின் பயன்பாட்டிற்காக ஏற்படுத்திக் ககாள்ளும் 
அனைத்துப் கபாருள்களும் கபாருள்சார் பண்பாட்டுக் கூறுகள் ஆகும். ஆய்வு கசய்யப்படும் 
சமுதாயத்தின் கபாருள்சார் பண்பாட்னடப் பற்றிய தரவுகள் மிகவும் பயனுள்ளனவ. வடீுகளின் 
அனமப்பு, அன்றாடம் பயன்படுத்தப்படும் கபாருட்கள், வடீ்டுச்சாமான்கள், ஆனடகள், அணிகலன்கள், 
மபாக்குவரத்துக் கருவிகள், கதாழிற்கருவிகள், தற்காப்புக் கருவிகள் மபான்ற கபாருட்கனளப் பற்றிய 
தரவுகள் சமுதாயப் பண்பாட்டு முனறகனள அறிய உதவும். மமலும் இனவ மக்களின் சிந்தனை முனற, 
உணர்வு, அறிவு, அழகுணர்வு மபான்ற பல கபாருள்சாராப் பண்பாட்னடயும் கவளிப்படுத்துவைவாக 
உள்ளை.” இந்த ெினலகளில் கெய்தல் ெில மக்களிடம் காணப்படும் கபாருள்சார் பண்பாடுகனளப் பற்றி 
அறிவது அச்சமுதாயப் பண்பாட்னட விளக்குவதற்கும், அச்சமூக மதிப்னப அறிந்து ககாள்வதற்கும் 
ஏதுவாக அனமயும் (Robert Sathyajoseph, 1996). 
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 ரதவக் குடியிருப்புக்களின் அமமப்பு 
மைிதக் குடியிருப்புக்களின் அனமப்பு கபரும்பாலும் சுற்றுச்சூழல் சார்ந்து அனமந்திருப்பனத 

அவ்வத் தினணப் பாடல்கள் உணர்த்தி ெிற்கின்றை. பண்னடக் காலத்தில் வாழ்ந்த மக்களின் 
இருப்பிடங்கனளயும், இருப்பிடங்களின் அனமப்புக்கனளயும் அறிந்து ககாள்வதற்குச் சங்க 
இலக்கியங்கள் மிகவும் பயன்பாட்டுத் தன்னம உனடயதாயிருக்கின்றை. ெிலத்தினுனடய 
இயற்னகயனமப்புக்குத் தகுந்தபடி அக்கால மக்கள் தங்களின் வாழ்க்னக முனறயினை அனமத்துக் 
ககாண்டது மட்டுமின்றி, அவர்களின் உனறவிடங்களும் அவ்வாமற அனமந்தை. கெய்தல்ெில மக்கள் 
அனமத்த குடியிருப்புக்கள் நநய்தல் ெிலப் பகுதிகளில் கினடத்த கபாருட்கனளக் ககாண்டு 
அனமக்கப்பட்டதாயிருந்தை. சங்க காலத்தில் கடலில் மீன்பிடித்தல் கதாழிலினை முதன்னமயாைதாகச் 
கசய்து வாழ்ந்த பரதவர்கள், அந்ெிலத்தில் கினடத்த புல், மரங்கள், ஓனல ஆகியைவற்னறக் ககாண்டு 
உனறவிடங்கனள அனமத்துக் ககாண்டைர். கடற்கனரமயாரங்களில் அனமக்கப்பட்டிருந்த அவர்களின் 
குடியிருப்பு, 

“கண்டல் மவலிக் கழிசூழ் படப்னப 

முண்டகம் மவய்ந்த குறியினறக் குரம்னபக் 

ககாழுமீன் ககாள்பவர் பாக்கம் கல்கலை”  (ெற்.207) 

என்று கண்டல் மரங்கனள மவலியாகவுனடய உப்பங்கழி சூழ்ந்த இடங்களில் முள்ளிகளால் 
மவயப்பட்ட கூனரகனள உனடய தன்னமயினை கவளிப்படுத்தி ெிற்கின்றை. மமலும், 

“ஆடுஅனர ஒழித்த ெீடுஇரும் கபண்னண 

வழீ்கா ஓனலச் சூழ்சினற யாத்த 

காைல் ெண்ணிய வார்மணல் முன்றில்”  (ெற்.354) 

எைவரும் உமலாச்சைாரின் பாடலடிகள், உலர்ந்த அடி மரத்தினையுனடய காற்றால் 
ஒழிக்கப்பட்ட ெீண்டுயர்ந்த பனையின் முற்றிய ஓனலயால் சுற்றுமவலி கட்டப்பட்ட கவள்ளிய மணல் 
பரந்த முன்றிலினை உனடய ெினலயினைக் காட்சிப்படுத்துவதன் வழி அம்மக்களின் குடியிருப்புப் 
பகுதியினை ஓரளவு அறிந்து ககாள்ள இயலுகிறது. 

 
விளக்கு (கிளிஞ்சல்) 

விளக்மகற்றல் என்பது மின்சாரம் இல்லா அக்காலகட்டத்தில் இருந்தனமயில் வியப்பில்னல. 
இருப்பினும் இந்ெில மக்கள் இருளினைப் மபாக்குவதற்காக மட்டுமன்றி, மானல மெரத்தினை 
வரமவற்கும் கபாருட்டும் விளக்மகற்றியுள்ளைர். 

“பகல்ககழு கசல்வன் குடமனல மனறயப் 

புலம்புவந்து இறுத்த புன்கண் மானல 

இலங்குவனள மகளிர் வியல்ெகர் அயர 

மீன்ெிணம் கதாகுத்த ஊன்கெய் ஒண்சுடர்”  (ெற்.215)  

என்ற மதுனரச் சுள்ளம்மபாதைாரின் பாடலடிகள், கெய்தல் ெில இல்உனற மகளிர் மானல 
மெரத்னத வரமவற்கும் கபாருட்டு, மீைின் ஊைிலிருந்து கபறப்பட்ட கெய்யிைால் விளக்கு ஏற்றி 
வழிபட்டு வரமவற்றனமயினைப் பகர்ந்து ெிற்கின்றை. மமலும், இவ்விளக்காைது, 

“மீன்கெய் அட்டிக் கிளிஞ்சில் கபாத்திய  

சிறுதீ விளக்கில் துஞ்சும் ெறுமலர்”   (ெற்.175) 

என்று ‘கிளிஞ்சல்’ என்னும் சிப்பியில் ஏற்றியனமயினைப் புலவர்கள் பதிவு கசய்துள்ளனம  
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குறிக்கத்தக்கது. இவ்விளக்காைது கெய்தல் ெில மக்கமளாடு மிகவும் கெருக்கமாை 
கதாடர்புனடயதாகவும், பரதவர்களின் பண்பாட்டு ெிகழ்வினை எடுத்து இயம்புவதாகவும் உள்ளது. 

 
ஊஞ்சல் 

ஊசலாடல் என்பது மகளிர் வினளயாடும் ஆட்டங்களில் ஒன்று. மரக்கினளயில் கயிறுகட்டி, 
அந்தக் கயிற்றில் ஒரு இருக்னகயினை அனமத்து, அதில் ஒருவர் உட்கார, மற்கறாருவர் ஆட்டிவிடுவர். 
இது பண்னடக் காலத்தில் இருந்து இன்று வனரயுள்ள ஒரு ஆட்டமாக இருந்துவருகிறது. கெய்தல் 
ெிலத்தில் உள்ள ஊசலாடல் என்பது கெய்தலுக்குரித்தாை கருப்கபாருட்கமளாடு பினணப்பு 
கபற்றுள்ளனமனயப் புலவர்கள் பதிவுகசய்துள்ளைர்.  

“இைமீன் இகன்மாற கவன்ற சிைமீன் 

எறிசுறா வான்மருப்புக் மகாத்து கெறிகசய்த 

கெய்தல் கெடுொர்ப் பிணித்துயாத்துக் னகயுளர்வின் 

யாழினச ககாண்ட இைவண்டு இமிர்ந்து ஆர்ப்பத் 

தாழாது உனறக்கும் தடமலர்த் தண்தானழ 

வழீ்ஊசல் தூங்கப் கபறின்”    (கலி.131,6-11) 

என்னும் இப்பாடலடிகள், இைமீன்கனள கவன்ற சுறாமீைின் ககாம்புகனளக் ககாண்டு 
பலனககசய்து, தானழ விழுதால் ஆகிய ஊசல்கயிற்றில் பினணத்துத் கதாங்கவிட்டு அதில் கெய்தல் 
மலரிைால் கதாடுக்கப்பட்ட மானலனயச் சூட்டி ஆடுகின்ற மரபினை இயம்பி ெிற்கின்றை.  

 
ஆரை அணிகலன்கள் 

‘ஆனடயில்லா மைிதன் அனர மைிதன்’, ‘ஆள்பாதி ஆனடபாதி’ என்பை மபான்ற 
கசாலவனடகள் ஆனடயின் இன்றியனமயானமனய உணர்த்தும் கபாருட்டு எழுந்தனவயாகும். மைிதன் 
என்று தன்னையறிந்து சிந்திக்கத் கதாடங்கிைாமைா அன்று முதல் தன்னுனடய மாைத்னதக் காக்க 
மவண்டும்; என்ற உணர்வு அவனுக்கு ஏற்பட்டது. “மாைத்னத மனறத்துக் ககாள்ள முற்பட முனைந்த 
மபாது இயற்னகயாகக் கினடத்த கபாருள்களாை இனலதனழகளால், மானல, கண்ணி முதலியவற்னறத் 
கதாடுத்துக் கழுத்திலும், மார்பிலும், தனலயிலும் அணிந்து ககாண்டான். மதானல ஆனடயாக அணிந்த 
மைிதன் இனலதனழ மலர் முதலியவற்னறத் கதாடுத்து மானலயாகவும், கண்ணியாகவும் அணிந்தான்
” என்பர் (Perumalsamy, 2007). 

இமதமபால் தன்னை அழகுபடுத்திக் ககாள்ள முனைந்த மக்கள் சிலவனகயாை 
அணிகலன்கனளத் தங்களது உடலுறுப்புகளில் அணிந்து மகிழ்ந்துள்ளைர்.  இயற்னகயாகக் கினடத்த 
மலர்கனளயும், உமலாகத்தால் கசய்யப்பட்ட பல்வவறு வடிவம் நகாண்ட அணிகலன்கனளயும் கெய்தல் 
ெில மக்கள் அணிந்துள்ளைர்.  இதன் வாயிலாக “ஒரு ொட்டின் பண்பாட்னடயும் ொகரிகத்னதக் காட்டும் 
பலவற்றுள் ஆனடகளும் அணிகளும் சிறந்த இடம் கபறுகின்றை. அணிகள் அழகூட்டும் என்பது 
அனசயா ெம்பிக்னகயாகும். பழந்தமிழகத்தில் எந்த உமலாகங்களில் அணிகள் கசய்யப்பட்டை என்பதும், 
அனவகட்கு அவர்கள் சூட்டிய கபயர்கள் என்ை என்பதும், இன்ை பிறவும் பனழய 
தமிழிலக்கியங்களிலிருந்தும், சில மதாண்டி எடுக்கப்பட்ட புனதப்கபாருள்களிலிருந்தும் ஓரளவு 
அறியலாம்”என்பர் ஆராய்ச்சியாளர்கள். 

சங்ககாலம் என்பது பல்வவறு நூற்ைாண்டுகளில் வாழ்ந்த மக்களின் கூட்டு வாழ்றவத் தன்னுள் 
உள்ளடக்கியறவ ஆகும். அக்கால கட்டத்தில் சமூக வளர்ச்சி பல படிநிறலகளால் மாற்ைம் 
நபற்ைிருக்கும். அவ்வறகயில் வநாக்கும் வபாது நநய்தல் திறைப் பாடல்களில் சுட்டப்நபற்றுள்ள 
மக்களின் ஆறட அைிகலன்கள், பாடல்கள் எழுந்த காலகட்டத்திற்கு ஏற்ைவாறு மாற்ைம் 
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நபற்ைிருப்பறத ஒருவாறு உைைமுடிகிைது. தறையினால் நசய்யப்பட்ட ஆறடகள் முதல் நூலினால் 
நநய்யப்பட்ட ஆறடகள் வறை உள்ள காலகட்டங்கறளக் குைிக்கும் தன்றமயில் பாடல்கள் 
எழுந்துள்ளறமயிறன இதன்வைி அைியமுடிகிைது. 

 
ஆமைவமககள் 

கடல் சார்ந்த பகுதிகளில் வாழ்ந்த பரதவ மக்களினடமய  இனலதனழகளால் ஆை ஆனடகள் 
பயன்பாட்டில் இருந்துள்ளை. இவற்றுள் தனழயானடகள் அணிந்த கசய்திகமள கபரும்பான்னமயாகச் 
சுட்டப்கபற்றுள்ளை. 

 
தரையாரை 

இயற்னகயாய்க் கினடக்கக்கூடிய பசிய இனலதனழகனளப் பறித்து அதிலிருந்து ஆக்கப்பட்ட 
ஆனட தனழயானட எைப்படும். கபண்கமள கபாதுவாகத் தனழயானட அணிந்து காணப்கபற்றுள்ளைர். 
ஆண்கள் தனழயானட அணிந்தனமக்காை சான்றுகள் கெய்தல் பாடல்களில் குறிக்கப்படவில்னல. 
கபண்கள் தங்கள் மதாழிமார்களுடன் அதிகானலயில் கடற்கனரச் மசானலக்குச் கசன்று அங்குள்ள 
கெய்தல் பூமவாடு மவறு ெிறங்கனளயுனடய பூக்கனளயும், தளிர்கனளயும் பறித்துத் கதாடுத்துள்ளைர். 
இந்ெினலயினை 

“காைல் ஆயகமாடு கானலக் குற்ற 

கள் கமழ் அலர தண்ணறுங் காவி 

அம்பனக கெறித்தனழ அணிகபறத் னதஇ”  (ெற்.123) 

என்ற காஞ்சிப்புலவைாரின் பாடலடிகள், கதளிவுறுத்திக் காட்சிப் படுத்துவதிலிருந்து 
உணர்ந்துககாள்ள முடிகின்றது. கபரும்பாலும் கபண்கள் ஞாழல் மரத்தின் தனழகனளப் பறித்து அணிந்த 
கசய்திகமள அதிகமாகச் சுட்டப்கபற்றுள்ளை. ஆண்கள் தனழயுனட அணிந்தனமக்காை சான்றுகள் 
இல்னல. ஆைால் தனழயானடயினைத் தனலவிக்கு அணிவித்துச் கசன்றுள்ள ெினலயினையும், 
தனலவியின் தனழயுனடக்காக ஒரு ொட்டினைமய வினலயாகக் ககாடுத்த கசய்தியினையும் 
சுட்டுவதிலிருந்து தனழயானடயின் மதிப்பினை அறியமுடிகிறது. 

“ககாடுங்கனழ ெிவந்த கெடுங்கால் கெய்தல் 

அம்பனக கெறித்தனழ அணிகபறத் னதஇத் 

தமியர் கசன்ற காைல் என்றாங்கு”   (ெற்.96) 

என்ற மகாக்குளமுற்றைாரின் கமாழிவு, தனலவன் தனலவிக்குத் தனழயானட உடுப்பித்துச் 
கசன்ற ெிகழ்வினைக் காட்சிப்படுத்திச் கசல்கின்றது. 

 
அணிகலன்கள் 

கதாடக்க காலத்தில் இயற்னகப் கபாருள்களாகிய மரம், கசடி ககாடிகள் மபான்றவற்றிலிருந்து 
கபறப்பட்ட இனலதனழகனளயும், மலர்கனளயும் பறித்து அணிந்துள்ளனமயினைப் பண்னடய 
இலக்கியங்கள் முன்ெிறுத்திச் கசல்கின்றை. “பனழய இலக்கியங்களில் அணிகள் பல கபயர்களால் 
வழங்கப்பட்டை. அணி, பூண், இனழ, கலம், கதாடி, குனழ, வனள என்னும் கசாற்கள் அணினயக் 
குறிப்பை. இனவ எல்லாம் யாதாயினும் ஒரு காரணம் பற்றி வந்த கபயர்களாகும். முற்காலத்தில் 
ஆனட அணிதல் மபால உரிய முனறயில் அணியும் கழுத்தணினயக் குறித்து, பின் காலப்மபாக்கில் 
எல்லா ெனககனளயும் கபாதுவாகக் குறிக்கும் கபயராக அணி என்பது வந்திருக்கலாம். பூண் என்பது 
பூணப்படுவது ஆகும். ஓரங்களில் இறுக்கத்திற்காகப் பூண் மபாடுவனத அறியலாம். அமதமபாலக் 
னககளில் கசறிவாக அணிந்த ெனகனயப் கபாதுப் கபயராய் வழங்கி இருக்கலாம். இனழ என்பது 
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இனழத்துச் கசய்யப்படும் ெனககட்குப் கபாதுப் கபயராக இனழ வழங்கி இருக்கலாம்” என்பர் 
(Perumalsamy, 2007). ஈங்கு, கெய்தல் ெிலத்தில் வாழ்ந்த பரதவ இை மக்களின் வாழ்க்னகயில் பல்மவறாை 
அணிகலன்கள்; வழக்கில் இருந்தனமனயப் புலவர்கள் பதிவு கசய்துள்ளைர். இந்த ெினலகளில் குனழ, 
வனள, கதாடி, சிலம்பு மபான்ற உமலாகங்களால் ஆை அணிகலன்கனளயும், மலர்கனளக் ககாண்டு 
கதாடுக்கப்பட்ட மானல, மகானத, தார் மபான்றவற்னறக் கூந்தலிலும், மார்பிலும் அணிந்துள்ளைர். 
ஆண்கனள விடப் கபண்கமள அதிகமாை அணிகலன்கனள அணிந்துள்ளைர். 

 
காதணி 

கெய்தல் ெில மகளிர் காதில் அணிகலன் அணிந்திருக்கின்றைர். இதனைக் குனழகயன்று 
அனழத்துள்ளைர். 

“கைங்குனழக்கு அமர்த்த மசயரி மனழக்கண் 

அமர்ந்து இைிது மொக்ககமாடு கசகுத்தை”  (ெற்.16) 

எைவரும் சினறக்குடிஆந்னதயாரின் பாடலடிகள், மமற்கண்ட கருத்தினை கமய்ப்படுத்தி 
ெிற்கின்றை. 

 
வரளயணி 

வனள என்பது கடலில் கினடக்கக் கூடிய சங்கினை எடுத்து அதிலிருந்து அறுத்துச் கசய்யப்பட்ட 
ஓர் அணிகலன். இவ்வனளயாைது கபண்களின் னக மற்றும் மதாளில் அணியப்கபற்றுள்ளது. னகயில் 
அணியக்கூடிய வனளயினை ‘முன்னக வனள’ என்றும், மதாளில் அணியக்கூடிய வனளயினை 
‘மதாள்வனள’ என்றும் ‘கதாடி’ என்றும் அனழக்கப்கபற்றுள்ள மரபினைக் காணமுடிகிறது. 

 
முன்ரக வரள 

கெய்தல் ெில மக்களிடம் வனள என்பது மிகவும் புழக்கத்தில் இருந்த அணிகலன் ஆகும். 
ஐங்குறுநூற்றில் உள்ள ‘வனள பத்து’ என்ற பகுதியில் உள்ள பத்துப் பாடல்களும், கடலில் இருந்து 
கிறடக்கப்நபற்ை சங்கிறன அறுத்துச் கசய்யப்பட்ட வனளயினைக் குறிக்கும் வனகயில் அனமத்துப் 
பாடப்கபற்றுள்ளை. இவ்வனள என்ற அணிகலன் கபரும்பான்னமயும் தனலவியின் பிரிவுத் துன்பத்னத 
கவளிப்படுத்தும் மபாக்கில் ஒரு குறியடீ்டுப் கபாருளாகப் பயன்படுத்தப்கபற்றுள்ளை. இலங்குவனள 
(ெற்.215, குறு.125, ஐங்.136), எல்வனள (ெற்.239, 258, 363), ஆய்வனள (குறு. 316, கலி.125, ஐங்.140, 165), 
கசறிவனள (கலி.123), ெினறவனள (கலி.132) என்று னகவனளகள் அதன் தன்னமக்கு ஏற்றவாறு 
அனடககாடுத்துக் குறிக்கப்கபற்றுள்ளை. 

“ஆய்வனள கஞகிழவு மயர்வுகமய் ெிறுப்பவும் 

மொய்மலி வருத்த மன்னை யறியின் 

உகளமைா வாழி மதாழி விளியா”   (குறு.316) 

“மருங்கூர்ப் பட்டிைத்து அன்ை இவள் 

கெருங்குஏர் எல்வனள ஓடுவ கண்மட”  (ெற்.258) 

எைவரும் பாடலடிகள், தனலவியின் பிரிவுத் துன்பத்னத கவளிப்படுத்தும் ெினலயில் 
அனமந்துள்ளை. மமலும் இவ்வனளயாைது தனலவி தனலவன் மீது ககாண்ட அன்னபயும், தனலவன் 
தன்னுடன் கூடி முயங்கப் கபறானமயால் ஏற்படுகின்ற உணர்வினையும், தனலவியின் களவு 
ெிகழ்வினைத் தாய்க்கும், ஊரார்க்கும் அறிவிக்கும் முகமாகவும் எைப் பல ெினலகளில் ‘வனள’ 
புலவர்களால் புனையப்கபற்றுள்ளது. 
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ததாள்வரள 
மதாள்வனள கயன்பது கபண்கள் னகயின் மமல் பகுதியில் அணியும் அணிகலன் ஆகும். 

இதுவும் தனலவியின் உடல் கமலிவினை, பிரிவுத்துன்பத்னத கவளிப்படுத்தும் ஒரு கபாருளாகமவ 
காட்சிப்படுத்தப்கபற்றுள்ளது. 

“கமல்லம் புலம்பன் பிரிந்கதைப் 

புல்கலன் றைகவன் புரிவனளத் மதாமள”  (ஐங்.133) 

என்ற அம்மூவைாரின் பாடலடிகள், தனலவன் பிரிந்தனமயால் தனலவியின் உடல் கமலிவுற்று 
அதன் காரணமாகத் மதாள்வனள கெகிழ்ந்த ெினலயினைப் புலப்படுத்துகின்றை. 

 
சிலம்பு 

கபண்கள் காலில் அணியும் ஒரு வனக அணிகலன் ஆகும். இவ்வணிகலன் களவுக் காலத்தில் 
தனலவி அணிந்திருந்தனமனய கெய்தல் பாடல்கள் சுட்டுகின்றை. ஈங்கு மற்கறாரு பார்னவயில் 
“சிலம்புகழீஇ என்பது மனைவினைக்கண் ெிகழும் ஒரு சடங்கு ஆகும். மணமகள் இளம் பருவத்மத 
கதாடங்கி அணிந்துள்ள சிலம்பினைக் கழற்றுதளாகிய ஒரு சடங்கு - சிலம்புகழீஇயும், வதுனவ 
மணமும் தனலவியின் பிறத்னதயில் ெிகழ்தமல சிறப்பாகும். ஒமர வழி உடன்மபாக்கு ெிகழின் 
இச்சடங்குகனளத் தனலவன் மனைக்கண்ணும் ெிகழ்தலும் உண்டு. சிலம்புகழீஇ சடங்கிற்கு மணமகள் 
உண்ணா மொன்பிருத்தல் மரபாகலின் இதனை, சிலம்புகழீஇ மொன்பு என்று கூறுவர் ” (Manickanar, 2009) 
ஈங்கு கெய்தல் ெிலத்தில் தனலவனும் தனலவியும் மானல மெரத்தில் கடற்கனரப் பகுதியில் ெண்டு 
பிடித்து வினளயாடும் மபாது தனலவியின் காலில் அணிந்திருந்த சிலம்பு உனடந்து மபாைதால் 
அதனைச் சீர் கசய்யும் கபாருட்டுப் கபாற்ககால்லன் பினண கூட்டுதற்குரிய மண்ணினை உன் 
துனறயிலிருந்து ககாண்டு வந்து தருவாயாக எைத் தனலவைிடம் மதாழி குறிப்பிடுவதிலிருந்து, 
வனரவு ெிகழ்வதற்கு முன்பு சிலம்பு கழீஇதல் கூடாது என்பதும், அன்னை அறியின் இற்கசறிப்புச் 
கசய்வாள் என்பனதயும், 

“னபந்தனழ சினதயக் மகானத வாட 

ென்ைர் மானல கெருனை ெின்கைாடு 

சிலவிலங்கு எல்வனள கஞகிழ 

அலவன் ஆட்டுமவாள் சிலம்புகஞமிர்ந் கதைமவ” (ெற்.363) 

என்ற உமலாச்சைாரின் பாடலடிகள், கமய்ப்படுத்தி ெிற்கின்றை. இதன் வழி சிலம்பு என்ற 
அணிகலனை அணிவதும், அதனைக் கழற்றுவதுமாை ஒரு பண்பாடு கெய்தல் ெில மக்களிடம் 
காணப்படுவனத அறியமுடிகிறது. மமலும், 

“இன்மணிச் சிலம்பின் சில்கமாழி ஐம்பால் 

பின்கைாடு ககழீஇய தடஅரவு அல்குல்”   (கலி.125,16-17) 

“மவறு ஒருபாற் றாைதுககால்மலா சீறடிச் 

சிலம் பார்ப்ப இயலியாள் இவள்மன்மைா இைிமன்னும் (கலி.147,3-4) 

என்ற பாடலடிகள், சிலம்பினுள் மணிகள் ஒலிகயழுப்பிய தன்னமயினையும், இளம் வயதில் 
சிலம்பு அணிந்த கசயலினையும் கதளிவுறுத்திக் காட்டுகின்றை. 
 
 ிற அணிகலன்கள் 

கெய்தல் ெிலத்தில் உள்ள மகளிர் இடுப்பிற்குக் கீமழ ஒரு வனகயாை அணிகலனை 
அணிந்துள்ளைர்.  இதனை ‘இனழ அணி’ என்றும் ‘தனழ அணி’ என்றும் அனழத்துள்ளைர். 
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இவ்வணிகலனைப் கபரும்பாலும் விழாக்காலத்தில் ஆடும் மகளிர், அதிகமாக அணிந்துள்ளனமயினைப் 
பாடல்கள் சுட்டிக் காட்டுகின்றை. இது மிகவும் மவனலப்பாடு அனமந்த அணிகலைாகப் பதிவு 
கசய்யப்கபற்றுள்ளது. 

கண்அறி வுனடனம அல்லது நுண்வினை 

இனழஅணி அல்குல் விழவாடு மகளிர்”  (ெற்.138) 

“றனழயணி யல்குன் மகளி ருள்ளும் 

விழவுமமம் பட்டகவன் ைலமை பழவிறற்”  (குறு.125) 

என்பை மபான்ற பாடலடிகள், விழாக் காலங்களில் மகளிர் அணிந்த ெிகழ்வினைச் சுட்டி 
ெிற்கின்றை. 

 “ஒள்இனழ மாதர் மகளிமராடு அனமந்தவன்” (கலி.122,16) 

 “ெறுநுத லரினவ பாசினழ வினலமய”  (அக.90) 

 “ஒள்ளினழ யுயர்மணல் வழீ்ந்கதை”   (ஐங்.122) 

என்பை மபான்ற பாடலடிகள், ஒள்இனழ, பாசினழ எைப் பல்மவறு மவனலப்பாடுடன் கூடிய 
அணிகலன்கனள மகளிர் அணிந்துள்ளனமயினைக் காட்சிப்படுத்திச் கசல்கின்றை. இவற்றுள் உள்ள 
மவறுபாடு நுணுகி ஆராயத்தக்கது. 

 
மலரணி 

சங்ககாலம் முதல் இக்காலம் வனர மலரணிதல் என்பது பல்மவறாை ெிகழ்வுகனள 
கவளிக்காட்டும் மொக்கில் அனமந்திருக்கின்றை. கெய்தல் ெிலப் கபண்டிர் கெய்தல் (ெற்.96), குவனள 
(ஐங்.180), கசருந்தி (அக.280), முண்டகம் (ஐங்.121), அடும்பு (குறு.401), தும்னப (ஐங்.127), ஞாழல் (ஐங்.147) 
என்பை மபான்ற பல மலர்கனளப் பறித்து அவற்னறத் கதாடுத்துக் கண்ணியாகக் கூந்தலிலும், 
கழுத்திலும் சூடிக்ககாண்டுள்ளைர். மமலும் இம்மகளிர் கூந்தலினைப் பின்னுகின்ற முனறயினைப் 
புலவர்கள் பலவாறு பதிவு கசய்துள்ளைர். ஐம்பால் (ெற்.96), கூனழ (ெற்.145), ெீர்வார் கூந்தல் (குறு.401, 
ஐங்.186), இரும்பல்கூந்தல் (ஐங்.191), இருங்கூந்தல் அல்லது இருண்ட கூந்தல் அல்லது இருளுறு 
கூந்தல் (கலி.131,147,140,122), ககாழும்பல் கூந்தல் (ஐங்.196), பின்ைிருங்கூந்தல் (ஐங்.173), குரற் 
கூந்தல்(கலி.144), பல ஒலிகூந்தல் (கலி.145) என்று அனழக்கப்கபற்றுள்ளனம குறிக்கத்தக்கை. இவற்றுள் 
ஐம்பால் என்பது “முடி, குழல், கதாங்கல், பைிச்னச, சுருள். இவற்றுள் விவரமாைது முடி - மயினர 
யுச்சியின் முடித்தல், குழல் - சுருட்டி முடித்தல், கதாங்கல் - மயினர முடித்துத் தூங்க விடுதல், 
பைிச்னச - பின்ைிவிடுதல், சுருள் - பின்மை கசாருகல்”  என்று தமிழ் விளக்க அகராதி விளக்கம் 
அளிக்கிறது (Kathiraiverpillai, 2009). 

“அணிமலர் முண்டகத்து ஆய்பூங் மகானத 

 மணிமருள் ஐம்பால் வண்டுபடத் னதஇத்”  (ெற்.245) 

என்ற அல்லங்கீரைாரின் பாடலடிகள், முள்ளியின் ஆய்ந்கதடுத்த பூமானலனய ெீலமணி 
மபாலும் கூந்தலிடத்மத வண்டு கமாய்க்கச் சூடி, கதளிந்த ெீர் ெினறந்த கடலில் துனறவனுடன் 
வினளயாண்ட ெிகழ்னவ உணர்த்துகின்றை. மமலும் களவுக்காலத்தில் தனலவன் தனலவியின் 
கூந்தலில் மலர் அணிவித்துச் கசல்கிற ெிகழ்வும் ெடந்மதறியுள்ளது. இவற்றிலிருந்து கெய்தல் ெில 
மகளிர் தன்னுனடய சினகயினைப் பல்மவறாக முடித்து அழகுபடுத்தி, அதில் மலர்கனள 
அணிந்துள்ளைர் என்ற கசய்தியினை அறியமுடிகிறது. 

 
ஆைவர் அணிகலன் 

கெய்தல் ெிலத்தில் உள்ள ஆடவர்கள், குைிப்பாக தனல மக்களாகக் கருதப்படுகிற தனலவர்கள்  
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சந்தைம் பூசிய மார்பில் ஆரம், நுண்பூண் மபான்ற அணிகலன்கனளயும், பூமானலயாகிய தாரினையும் 
அணிந்திருந்தைர். இதனை, 

“அணிகிளர் கெடுவனர அனலக்கும்ெின் அகலத்து 

மணிகிளர் ஆரம்  தாகராடு துயல்வர”  (கலி.135,17-18) 

எைவரும் கெய்தற் கலியின் பாடலடிகள் கமய்ப்பித்துக் காட்டுகின்றை. 

 
சிறுவர் அணிகலன் 

கபருஞ் கசல்வர்களின் புதல்வர்கள் (சிறுவர்கள்) கபான்ைாலாை அணிகலன்கனள 
அணிந்துள்ளைர். இதனை முதுகூற்றைார் என்ற புலவர், 

“கபறுமுது கசல்வர் கபான்னுனடப் புதல்வர் 

சிறுமதாட் மகாத்த கசவ்வரிப் பனறயின்”  (ெற்.58) 

என்று பதிவு கசய்துள்ளார். மமற்கண்ட ெிகழ்வுகனளக் காணும்மபாது பரதவ இை மக்களின் 
பயன்பாட்டில் இருந்த ஆனட அணிகலன்களும், அவற்னற அணிந்த முனறனமகளும், அதன்வழிப் 
புலப்படுகின்ற பண்பாட்டுச் கசய்திகனளயும் அறியமுடிகின்றை. மமலும் பரதவ மக்களின் பயன்பாட்டில் 
இருந்த ஆனட அணிகலன்கனளக் ககாண்டு மொக்கும்மபாது இவர்கள் வாழ்ந்த காலகட்டங்கனள அறிய 
முடிகிறது. தனழயானட அணிந்தனம கதாடக்க காலகட்டத்னதயும், சிலம்பு அணிந்தனம உமலாக 
காலகட்டத்னதயும் எடுத்துக்காட்டுவதாக உள்ளை. 

 
ஊர்திகள் 

சங்க காலத்தில் ஓரிடத்திலிருந்து மற்மறார் இடத்திற்குச் கசல்வதற்கு யானை, குதினர, எருது, 
மகாமவறுகழுனத முதலிய விலங்கிைங்கனளப் பயன்படுத்தியுள்ளைர். பின்ைர் மதர், வண்டி 
மபான்றவற்றில் விலங்கிைங்கனளப் பூட்டித் தங்களது பயணத்னத வினரவு படுத்தியுள்ளைர். கெய்தல் 
ெிலத் தனலவர்கள் குதினரகள் பூட்டிய மதர்கனளயும், உமணர்கள் எருதுகள் பூட்டிய வண்டிகனளயும் 
பயன்படுத்தி நநய்தல் நிலத்திற்குள்ளும், நநய்தல் நிலத்தில் இருந்து மற்ை ெிலங்களுக்கும் பயணம் 
மமற்ககாண்டுள்ளைர். 

 
குதிரைகள் பூட்டிய ததர் 

கெய்தல் ெிலத்தின் தனலமக்களாகக் கருதப்படும் ககாண்கன், மசர்ப்பன், துனறவன், புலம்பன் 
என்பவர்கள் குதினரகள் பூட்டிய கெடுந்மதரில் வந்து கடற்கனரச் மசானலகளில் பரதவ இைப் 
கபண்ணாை தனலவியுடன் களவு மமற்ககாண்டு கசன்றதனைப் பாடல்கள் வழி அறியமுடிகிறது. 

“கவர்பரி கெடுந்மதர் மணியும் இனசக்கும் 

கபயர்பட இயங்கிய இனளயரும் ஒலிப்பர் 

…………………………………………... 

வருமம மதாழி வார்மணற் மசர்ப்பன்”  (ெற்.307) 

“ககாண்க னூர்ந்த ககாடுஞ்சி கெடுந்மதர் 

கதண்கட லனடகனரத் கதளிமணி கயாலிப்ப” (குறு.212) 

“பண்அனம கெடுந்மதர்ப் பாணியின் ஒலிக்கும் தண்ணம் துனறவன் தூகதாடும் வந்த” (ெற்.167) 

“கசல்லு மன்மைா கமல்லம் புலம்பன் 
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கசல்மவான் கபயர்புறத் திரங்கி முன்ைின்று 

தனகஇய கசன்றகவன் ைினறயி கைஞ்சம்”  (அக.330) 

எைவரும் பாடலடிகள், அனைத்தும் கெய்தல் ெிலத்தனலவன் மதரில் கசன்று வருகின்ற 
ெிகழ்வினை கவளிக்காட்டுவதாக உள்ளை. 

 
எருதுகள் பூட்டிய வண்டி 

கெய்தல் ெிலத்தில் எருதுகள் பூட்டிய வண்டியினைப் பயன்படுத்தியவர்கள் உமணர்கமள ஆவர். 
இவர்களின் முக்கியமாை கதாழில் கெய்தல் ெிலத்தின் கழிமுகப் பகுதிகளில் வினளவிக்கப்பட்ட 
உப்பினை, எருதுகள் பூட்டிய வண்டிகளில் ஏற்றிச் கசன்று மற்ற ெிலத்தில் உள்ள ஊர்களில் விற்று 
வருவமதயாகும். இவர்கள் ஓரிடத்தில் இருந்து மற்மறார் இடத்திற்குத் கதாழில் கசய்யும் கபாருட்டுச் 
கசன்றுவர மிகவும் பயன்பாட்டுத் தன்னம உனடயதாக இவ்வண்டி இருந்திருக்கிறது. 

“…………………………… உமணர் 

கவண்கல் உப்பின் ககாள்னள சாற்றிக் 

கணெினர கிளர்க்கும் கெடுகெறிச் சகடம்”  (ெற்.4) 

என்ற அம்மூவைாரின் பாடலடிகள், உமணர்கள் வண்டியில் உப்பினை ஏற்றிச் கசன்று 
வினலகூறி விற்ற ெிகழ்வினைப் புலப்படுத்துகின்றை. 

 
கைல் ஊர்திகள் 

ெிலப்பரப்பில் மதரினையும், வண்டினையும் பயன்படுத்தியனதப் மபான்று, கடலின் வழியாக 
ஓரிடத்திலிருந்து மற்மறார் இடத்திற்கு வாணிபத்தின் கபாருட்டும், மீன்மவட்டம் கசய்யும் கபாருட்டும் 
பயணம் மமற்ககாள்ள அம்பி, புனண, திமில், ொவாய், வங்கம், கலம், மதாணி மபான்ற 
மரக்கலன்கனளப் பயன்படுத்தியுள்ளைர். இனவ ஒருவனகயில் இந்ெில மக்களின் பண்பாட்டினையும், 
கபாருளாதார வனகயிலாை பாகுபாட்னடயும் அறிவதற்குத் துனணயாக அனமகின்றை. 

 
அம்பி 

அம்பி என்ற கசால்லுக்கு ெீர் என்ற கபாருளும் உண்டு. அம்பு என்ற கசால்லுக்கு மூங்கில் என்ற 
கபாருளும் உண்டு. இது மூங்கில் மரங்களால் உருவாக்கப்பட்ட மரக்கலமாகக் கருத வாய்ப்பு உண்டு. 
அம்பி என்பது எவ்விதப் பாய்மரமும் இன்றிக் காணப்படுவதால், இது கடற்கனரயிலிருந்து கவகுதூரம் 
கசன்றிருக்க இயலாது. அம்பி மிகச் சிறியதாக இருப்பினும் இதில் கசன்ற பரதவர்கள் அதிகமாை 
மீனைப் பிடித்து வந்துள்ளைர். 

“வடிக்கதிர் திரித்த வல்ஞாண் கபருவனல 

இடிக்குரல் புணரிப் கபௌவத்து இடுமார் 

ெினறயப் கபய்த அம்பி காமழார் 

சினற அருங் களிற்றின் பரதவர் ஓய்யும்”  (ெற்.74) 

என்ற உமலாச்சைாரின் கமாழிவு, மமற்கண்ட கருத்தினை கமய்ப்பித்து ெிற்கின்றது. 

 
புரண 
 புனணக்கட்னட, கட்டுமரம் மபான்றனவ மரங்கனளச் மசர்த்துப் பினணத்து இது 
உருவாக்கப்பட்டதால், பினண - புனண என்று குறிப்பிட்டிருக்க மவண்டும். இதில் பரதவர்கள் கசன்று 
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மீன் பிடித்து வந்ததாகச் கசய்திகள் இல்னல. இது உயிர் காக்க உதவும் மரக்கலமாகப் 
பயன்படுத்தப்கபற்றுள்ளது. 

“கனரகாணாப் கபௌவத்துக் கலம்சினதந்து ஆழ்பவன் 

தினரதரப் புனணகபற்றுத் தீதின்றி உய்ந்தாங்கு”  (கலி.134,24-25) 

“பிரிந்தவர்க்கு மொயாகிப் புணர்ந்தவர்க்குப் புனணயாகி” (கலி.148.18) 

என்ற பாடலடிகள், புனணயின் பயன்பாட்டினை இயம்பும் ெினலயில் அனமந்துள்ளை. 

 
திமில் 

இம்மரக்கலம் கடலில் மீன்மவட்டம் கசய்யவும், முத்துக்குளிக்கவும் உருவாக்கப்பட்ட திமில் 
ஆகும். கபரும்பாலாை பரதவர்கள் இதனைப் பயன்படுத்திமய கடல்மமற் கசன்று மீன்மவட்டம் 
கசய்துள்ளைர். சங்ககாலப் பரதவர்களிடம் இது அதிகமாை பயன்பாட்டுத் தன்னம 
உனடயதாயிருந்திருக்கின்றது. பகல் மற்றும் இரவு மெரங்களிலும் இத்திமிலினைப் பயன்படுத்தி 
மீன்பிடிக்கச் கசன்றுள்ளைர். இரவில் கசல்லும்மபாது இத்திமிலில் விளக்குப் பயன்படுத்தப்கபற்றுள்ளது. 
இத்தருணங்களில் பரதவர்கள் தங்களுனடய இளம் தனலமுனறயிைனர அனழத்துச் கசன்று 
அவர்களுக்கு மீன் ெடமாடும் இடம், கடல் அனலயின் தன்னம மபான்ற பல ெிகழ்வுகனளக் கற்றுக் 
ககாடுத்துள்ளைர். 

“றினரச்சுர முழந்த திண்டிமிழ் விளக்கிற் 

பன்மீன் கூட்டம் என்னையர்க் காட்டிய 

கவந்னதயுஞ் கசல்லுமார் இரமவ அந்தில்”  (அக.240) 

என்ற எழூஉப்பன்றி ொகன்குமரைாரின் பாடலடிகள், தனலவியின் தனமயன்மார்களுக்கு இரவில் 
பன்மீன் கூட்டம் காட்டிய ெிகழ்னவக் காட்சிப்படுத்துகின்றது. 

மமலும், இத்திமிலினைப் பயன்படுத்திமயானரத் ‘திமிமலான்’ என்றும் அனழத்துள்ளைர். 
இத்திமிலின் வடிவம், பண்பு ஆகியைவற்னறப் கபாறுத்து கெடுந்திமில் (அக.60), ககாடுந்திமில் (குறு.304), 
வருதிமில் (அக.190), ெினரதிமில் (கலி.149), திண்திமில் (ெற்.388) என்று பல கபயர்களால் 
அனழக்கப்கபற்றுள்ள மரபினைச் சங்கப் புலவர்கள் பதிவு கசய்துள்ளைர். இத்திமிலினைப் பயன்படுத்தி 
மீன்மவட்டம் மட்டுமல்லாது, கடலுள் மூழ்கி முத்து, சங்கு மபான்ற மதிப்புமிக்க கபாருட்கனள 
எடுப்பதற்கும் பயன்படுத்தியுள்ளைர். இப்பணிகள் பரதவர்களின் திண்னமயினை கவளிப்படுத்தும் 
பாங்கில் உள்ளனமனய அறிய ஏதுவாகின்றன. கடலின் ஆழத்தில் மூழ்கியிருக்கும் மபாது கடலுக்குள் 
வாழும் சுறா மபான்ற மைிதனுக்குத் தீங்கு வினளவிக்கக் கூடிய உயிரிைங்கள் தாக்கக்கூடும். 
அதனைகயல்லாம் மீறித் தங்கள் உயிரினைப் பணயம் னவத்து இத்கதாழிலினைச் கசய்வது சாதாரண 
கசயல் அன்று. 

“இலங்கிரும் பரப்பி கைறிசுறா ெீக்கி 

வலம்புரி மூழ்கிய வான்றிமிற் பரதவர்”  (அக.350) 

எைவரும் மசந்தங்கண்ணைாரின் பாடலடிகள், பரதவர்கள் திமிலில் கசன்று கடலில் மூழ்கி 
முத்து எடுத்த ெிகழ்வினை கவளிக்காட்டி ெிற்கின்றை. 

 
நாவாய் 

மரக்கலன்களில் மிகப் கபரியது ொவாய் ஆகும். இது காற்றின் உதவிமயாடு கடலில் 
கசலுத்தக்கூடிய ஒரு கலம். இதனைக் ககாண்டு கவகுதூரம் பயணம் மமற்ககாள்ள இயலும். காற்று 
வசீும் தினசக்கு ஏற்பப் பயணவழி அனமயும். ொவாய் என்பதற்கு “கடலகத்து மமாதும் காற்றாலும், 
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அனலகளாலும் கட்டும் மகாப்பும் ககடாவனகயில் இறுகப் பிணிக்கப்பட்ட அழகிய கதாழிற்பாடு 
அனமந்த மரக்கலம்” என்பார் ஒளனவ சு. துனரசாமிப்பிள்னள (Duraisami Pillai,, 2008). இது ெீனரப் பிளந்து 
ககாண்டு வினரந்து கசல்லும் தன்னம வாய்ந்தது. இக்கலத்தினைப் கபரும்பாலும் ொடுகளுக்கினடமய 
கடல்வழியாக அயல்ொட்டு வணிகம் கசய்யப் பயன்படுத்தியுள்ளைர். 

“மவறுபல் ொட்டிற் கால்தர வந்த  

பலவினை ொவாய் மதான்றும் கபருந்துனறக் 

கலிமனடக் கள்ளின் சாடி அன்ைஎம்”   (ெற்.295) 

என்ற ஒளனவயாரின் கமாழிவு, மவறு ொட்டிலிருந்த பண்டங்கள் ஏற்றி வந்த கசயலினையும், 
அது காற்றின் தன்னமயிைால் இயக்கப்பட்ட ெினலயினையும், அயல்ொட்டிலிருந்து தயாரிக்கப்பட்ட 
சாடியினைக் ககாண்டு வந்த ெிகழ்வினையும் உணர்த்தும் ெினலயில் அனமந்துள்ளை. மமலும், 

“கெடுங்ககாடி நுடங்கு ொவாய் மதான்றுவ 

காணா மமாகவைக் காலிற் சினதயா”  (அக.110) 

என்ற பசனலயாரின் பாடலடிகளும், ொவாயில் கெடுங்ககாடி கட்டப்பட்டிருந்த கசய்தியினைப் 
புலப்படுத்துவதிலிருந்து, இது பல ொடுகளுக்குச் கசன்று வந்த ெிகழ்வினைத் கதளிவுபடுத்துவதாக 
உள்ளை. 

 
வங்கம் 

இதுவும் ொவானயப் மபான்று கபரியது. கவளி ொடுகளுக்குப் கபருமளவில் வணிகப் 
கபாருட்கனள ஏற்றிச் கசல்ல வங்கம் பயன்கபற்றுள்ளது. “வங்குதல் என்பதற்கு வனளதல் என்ற 
கபாருளும் உண்டு. வங்கம் என்பது ெீர்ப்பரப்பில், மமடு பள்ளங்கனள உருவாக்கிய அனலகள் குறித்துச் 
கசால்லப்பட்டது என்றும், இதனை ெீர் எைவும் அனல எைவும் ககாள்ளலாம் என்றும் சிலர் 
கருதுகின்றைர். வங்கம் கபருமளவில் கசன்று வந்த கடல் வங்கக்கடல் எைப்பட்டது. வனளவாை 
அனமப்பினைக் ககாண்டிருந்தது பற்றியும் வங்கம் எை அனழக்கப்பட்டதாகக் கூறுவர்.” (Victor, 2007). 

“பச்சிறாக் கவர்ந்த பசுங்கட் காக்னக 

தூங்கல் வங்கத்துக் கூம்பில் மசக்கும்”  (ெற்.258) 

என்ற ெக்கீரைாரின் பாடலடிகள், கெய்தல் ெிலத்தில் இறால் மீனைக் கவர்ந்த காக்னகயாைது 
வங்கத்தின் கூம்பில் ெின்றனமனயச் சுட்டுவதிலிருந்து இதுவும் கெய்தல் ெில மக்களினடமய 
பயன்பாட்டில் இருந்தனமனய புலப்படுத்துகிறது. 

 
கலம் 

கலம் என்பது கப்பனலயும் குறிக்கும். மரத்தால் கசய்யப்பட்ட கலம் மரக்கலம் ஆகும். இது 
கடலின் மிகவும் ஆழமாை பகுதிகளுக்கு எல்லாம் பயணம்; கசய்யப் பயன்படுத்தப்கபற்றுள்ளது.  

“கனரகாணாப் கபௌவத்துக் கலம்சினதந்து ஆழ்பவன் 

தினரதரப் புனணகபற்றுத் தீதின்றி உய்ந்தாங்கு” (கலி.134,24-25) 

“மகாடுபுலங் ககாட்பக் கடகலழுந்து முழங்கப் 

பாடிமிழ் பைித்துனற மயாடுகல முனகக்கும்” (ஐங்.192) 

என்பை மபான்ற பாடலடிகள், கலம் என்ற ஒன்று இந்ெில மக்களின் பயன்பாட்டில் 
இருந்தனமனயத் கதளிவுறுத்திக் காட்டுகின்றை. 
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ததாணி 
 “துள் - மதாள் - மதாடு - மதாண்டி - மதாணி என்றவாறு ெீண்டது. மதாண்டி- கதாண்டி என்றும் 

கதாண்டு என்றும் கசால்லப்பட்டது. மதாணி, கதாண்டு ஆகிய கசாற்களும் மரக்கலம் பற்றியனவகமள. 
கதாண்டுகள் வந்துமபாை இடம் கதாண்டி (துனறமுகம்) எைப்பட்டது என்பர் (விக்டர், 2007).. பரதவர்கள் 
மீன்கனளப் பிடித்து அதனைத் துண்டித்து அவ்வினறச்சினயத் மதாணியில் ஏற்றிக் ககாண்டு 
வந்துள்ளைர். இதனை,  

“வாள்வாய்ச் சுறகவாடு வயமீன் ககண்டி 

ெிணம்கபய் மதாணியர் இகுமணல் இழிதரும்” (ெற்.111) 

என்ற மதாழி கூற்றுப் பாடலடிகள், இயம்பி ெிற்கின்றை. இவ்வாறாக கெய்தல் ெில மக்கள் பல 
கடல் ஊர்திகனளத் கதாழிலுக்காகவும், வாணிப மொக்கத்திற்காகவும் பயன்படுத்தியுள்ள தன்னமயினை 
இதன்வழி அறியமுடிகிறது. இது ஒரு வனகயில் இம்மக்களின் கதாழில் திறனை கவளிக்காட்டும் 
வனகயில் உள்ளனம குறிக்கத்தக்கது. 

 
ததாைில்நுட்பமும் ததாைிற்கருவிகளும் 

ஒவ்கவாரு ெிலத்தார்க்கும் ஏற்ற வனகயில் இயற்னக அனமப்பிற்கு ஏற்பத் கதாழில் 
முனறகளும், கதாழில்நுட்பங்களும், கதாழிற்கருவிகளும் அனமந்திருக்கின்றை. “கதாழில் நுட்பம் 
என்பது பண்பாட்டின் பகுதியாகும். அதுமவ குறிப்பிட்ட மக்கனள அவர்களுனடய சுற்றுச்சூழலுக்கு 
ஏற்பத் தங்கனளத் தகவனமத்துக் ககாள்ளும் வாய்ப்னபப் கபற்றுள்ளது. வாழ்க்னகப் பிரச்சினைகளுக்குத் 
தீர்வு காணும் வனகயில் மைிதஇைம் மட்டுமம கதாழில்நுட்ப அடிப்பனடயில் வினடகாணும் 
முனறகனளக் கண்டுபிடித்து, அதனைமமலும் வளர்த்கதடுத்து வந்துள்ளது.” கெய்தல் ெில மக்களாகிய 
பரதவர்கள் பல்மவறாை கதாழில்கனளச் கசய்து வாழ்க்னக ெடத்தியுள்ளைர் (Dhananjayan, 2010). 
மீன்பிடித்தல், உப்பு வினளவித்தல், முத்து எடுத்தல், சங்கு அறுத்தல், வாணிபம் மமற்ககாள்ளல் எை 
அனவ ெீண்டு ககாண்மட கசல்கின்றை. இவற்றுள் அவர்களின் கதாழில்நுட்பம் என்பது கலன் அனமத்து 
மீன்பிடிக் கருவிகனளக் ககாண்டு மீன்மவட்டம் கசய்துவருகின்ற முனறனமகளில் இருந்மத அறிய 
முடியும். 

கடற்பயணம் என்பது சாதாரண கசயலன்று. பரதவர்கள் கலன்கனளக் கடலினுள் 
கசலுத்துவதற்கு முன்பு னகயாண்ட கதாழில்நுட்பங்களும், கடலினுள் கசன்ற பின்பு மீன்மவட்டம் 
கசய்ய மமற்ககாண்ட நுட்பங்களும் அவர்களின் நுண்ணறிவுத் திறனை கவளிக்காட்டும் ெினலயில் 
அனமந்துள்ளை. மீன்மவட்டம் கசல்வதற்கு முன்பு கடலின் தன்னமயினை அதாவது காற்றின் தினச, 
அனலயின் மவகம் ஆகியைவற்னறத் தங்களது அனுபவ அறிவிைால் கதளிந்து அதற்மகற்ப ெடந்து 
ககாண்டுள்ளைர். 

“காைலஞ் சிறுகுடிக் கடன்மமம் பரதவர் 

ெீைிறப் புன்;னைக் ககாழுெிழல் அனசஇத் 

தண்கபரும் பரப்பின் ஒண்பதம் மொக்கி”  (ெற்.4) 

என்ற அம்மூவைாரின் கமாழிவு, கடலின் தன்னமயினை அறிந்து மீன்மவட்டம் கசல்லக் கூடிய 
ெினலயினையும், 

“ கடல்பா டவிந்து மதாணி ெீங்கி 

கெடுெீர் இருங்கழிக் கடுமீன் கலிப்பினும்”  (அக.50) 

என்ற கருவூர் பூதஞ்சாத்தைாரின் கமாழிவு, கரிய கழியிடத்துக் கடுமீன் கசருக்கித் திரிகின்ற 
ெினலயினைச் சுட்டுவதன் வழி எந்கதந்த மெரத்தில் என்கைன்ை மீன்கள் உலாவும் என்பனதப் 
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பரதவர்கள் அறிந்து னவத்திருக்கின்றனமனய கவளிப்படுத்தியுள்ளது. இந்ெினலயில் அவர்களின் 
அனுபவ அறிவினையும், கதாழில்திறனையும் ென்கு அறிந்து ககாள்ள இயலுகிறது. 

 
மீன்பிடிக் கருவிகள் 

பரதவர்கள் மீன்பிடிக்க மவண்டிய கலன்கள், வனலக்கருவிகள் ஆகியை கதாழில் நுட்பக் 
கருவிகளுள் அடங்கும். இவற்றுள் கலன்கனளப் பற்றிய கருத்துக்கள் கடல் ஊர்திகள் என்ற தனலப்பின் 
கீழ் விரிவாக ஆராயப்கபற்றுள்ளனமயிைால் ஈங்கு வனல, தூண்டில், எறியுளி ஆகியை பற்றி 
எடுத்துனரக்கப்பட்டுள்ளை. 

 
வரலக் கருவிகள் 

மீன்மவட்னடக்குச் கசல்வதற்குத் திமில், அம்பி மபான்ற மரக்கலன்கனளப் பயன்படுத்திய 
பரதவர்கள், கடலினுள் கசன்று பலவனகயாை வனலகனளப் பயன்படுத்தி மீன்கனளப் பிடித்து 
வந்துள்ளைர். இவ்வனகயில் மீன்பிடிக்கும் காலம், மீைின் வலினம, வடிவம் ஆகிய பண்புகளின் 
அடிப்பனடயில் கவவ்மவறாைனவயாகக் னகயாளப்கபற்றுள்ளை. 

 
குறுங்கண் அவ்வரல 

குறுங்கண் அவ்வனலகயன்பது சிறிய கண்கனள உனடயதாகப் பின்ைப்பட்டிருக்கும் அழகிய 
தன்னம ககாண்டது. இவ்வனலயில் ெீண்ட கயிறு கட்டப்பட்டிருக்கும். இதைால் திரளாை மீன் 
இைங்கனளப் பிடித்துவர இயலும். இதனை, 

“கெடுங்கயிறு வலந்த குறுங்கண் அவ்வனலக் 

கடல்பா டழிய விைமீன் முகந்து”   (அக.30) 

என்று முடங்கிக் கடந்த கெடுஞ்மசரலாதைின் பாடலடிகள் காட்சிப்படுத்தி ெிற்கின்றை. இந்த 
வனலயினைப் பயன்படுத்தி அதிகமாை மீன்கனளப் பிடித்து வந்தனமயால் அச்கசயலினைப் பாராட்டிக் 
ககாழுவிய கண்ணுனடய அயினல மீனை துனறவன் பலருக்கும் பகுத்துக்ககாடுத்த கசயலினையும் 
(அக.70) கெய்தல் பாடலில் பதிவு கசய்யப்கபற்றுள்ளது. 

 
நுண்ஞாண் அவ்வரல 

நுண்ணிய கயிற்றிைால் கட்டப்பட்ட அழகிய வனல. இதனுனடய அனமப்பு சிறியதாகக் 
காணப்படும் மபாலும். இவ்வனலயினைக் ககாண்மட பரதவ இைத்தாரில் காணப்படும் இளஞ்சிறார்கள் 
மீன்பிடிக்கச் கசன்றுள்ளைர். இனவ இளஞ்சிறார்களுக்கு மீன் பிடிக்கக் கற்று ககாடுப்பதற்காகப் 
பின்ைப்பட்டனவயாக இருக்கலாம். இவ்வனலயினைக் ககாண்டு கெய்தல் ெிலச் சிறுவர்கள் 
ககாக்கினைப் பிடித்துள்ளைர். 

“ககாழுமீன் வல்சிப் புன்றனலச் சிறாஅர் 

நுண்ஞாண் அவ்வனலச் மசவல் பட்கடை”  (அக.290) 

எைவரும் நக்கீரைாரின் கமாழிவு, மமற்கண்ட கருத்தினை உறுதிப்படுத்தி ெிற்கின்றை. 

 
வரிவரல 

சிறார்கள் பயன்படுத்திய மற்கறாரு வனல வரிவனல ஆகும். இந்த வனலயினைக் ககாண்டு 
மீன்மவட்டம் கசன்ற இளஞ்சிறார்கள் இறால் மீனுடன் பலவாய்த் கதாகுக்கப்பட்ட மவறுவனக 
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மீன்கனளயும், வாள்வாய்ச் சுறா, வயமீன் மபான்ற கபரிய மீன்கனளயும் பிடித்து வந்துள்ளைர். 
இந்ெிகழ்வினை விளக்கும் முகமாக, 

“அத்த இருப்னபப் பூவின் அன்ை 

துய்த்தனல இறகவாடு கதானகமீன் கபறஇீயர் 

வரிவனலப் பரதவர் கருவினைச் சிறாஅர்”  (ெற்.111) 

என்ற மதாழி கூற்றுப் பாடலடிகள் அனமந்துள்ளை. 

 
அரில் வரல 

அரில் வனல என்பது அடிக்கடிச் சிக்குண்டு விடும் தன்னம வாய்ந்தது. கடலின் தன்னமனய 
அறிந்து மீன் மவட்டம் கசல்லக் காத்திருக்கும் பரதவர்கள் அந்மெரத்தில் சிக்குண்ட அரில்வனலகனளச் 
சரிகசய்துள்ளைர். இதனை, 

“தண்கபரும் பரப்பின் ஒண்பதம் மொக்கி 

அங்கண் அரில்வனல உணக்கும் துனறவகைாடு” (ெற்.4) 

என்ற அம்மூவைாரின் பாடலடிகள் நமய்ப்பித்துக் காட்டுகின்றை. 

 
முடிவரல 
 அதிகமாை முடிச்சுக்களால் பின்ைப்பட்ட வனல முடிவனல எைப்படும். இவ்வனலயினைக் 
ககாண்டு வனளந்த முதுகினையுனடய இறால் மீனைப் பிடித்துள்ளைர். இதனை கெய்தல் தத்தைார் 
என்ற புலவர், 

“முடிவனல முகந்த முடங்கிறாப் பானவப் 

படுபுள் ஓப்பலின் பகல்மாய்ந் தன்மற”  (ெற்.49) 

என்று பதிவு கசய்துள்ளனமயின் வழி முடிவனலயின் பயன்பாட்டினை அறிந்து ககாள்ள 
முடிகிறது. 

 
நாள்வரல 
 ொள்வனல என்பது அதிகானலயில் கடலுக்குள் கசன்று மீன்பிடிக்கப் பயன்பட்ட வனலயினைக் 
குறிக்கும். இவ்வனலயினைப் பயன்படுத்திப் பரதவர்கள் அதிகமாை மீன்கனளப் பிடித்து வந்து கடற்கனர 
மணலில் காயப்மபாட்டுள்ள கசய்தியினை, 

“ொள்வனல முகந்த மகாள்வல் பரதவர் 

நுணங்குமண லாங்கண் உணங்கப் கபய்மார்” (அக.300) 

என்பதன் வாயிலாக உணரமுடிகிறது. 

 
தசங்தகால் அவ்வரல 

கசங்மகால் அவ்வனலயாைது கசவ்விய தன்னம ககாண்ட தடியால் அல்லது கம்பால் மசர்த்துப் 
பிணிக்கப்பட்டிருக்கும். இது இறால் மீன்கனளப் பிடிக்கப் பயன்படும் ஒரு வனகயாை வனலயாகும். 
கடலுக்குள் மட்டுமின்றிக் கழிமுகப் பகுதிகளில் உலாவும் இறால் மீன்கனளயும் இவ்வனலயினைக் 
ககாண்டு வாரி வந்துள்ளனமனய, 
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“இருங்கழி முகந்த கசங்மகால் அவ்வனல 

முடங்குபுற இறமவா டிைமீன் கசறிக்கு”  (அக.220) 

என்று மதுனர மருதைிளொகைார் இயம்பியுள்ளனம குறிக்கத்தக்கது. 

 
தகாடுமுடி அவ்வரல 

கசவ்விய மகாமலாடு இனணக்கப்பட்ட வனளவாக உள்ள முடிகனளயுனடய அழகிய மீன்வனல. 
இவ்வனல மிகவும் வலினம வாய்ந்ததாகக் கருதப்படுகிறது. இதனைப் பயன்படுத்தி மிக்க வன்னமயும், 
எதிர்பட்ட கபாருனள வழீ்த்திக் ககால்லும் தன்னமயும் ககாண்ட சுறாமீனைப் பிடித்துள்ளைர். சுறாமீன் 
சில மெரங்களில் இவ்வனலயினைக் கிழித்துவிட்டுச் கசன்ற ெிகழ்வும் ெடந்மதறியுள்ளது. இதனை 
மதுனரச் சுள்ளம் மபாதைார் என்ற புலவர்  

“ககாடுமுடி அவ்வனல பரியப் மபாகிய 

மகாட்சுறா குறித்த முன்கபாடு”   (ெற்.215)  

என்ற பாடலடிகள்  வழி கவளிப்படுத்தியுள்ளார். 

 
தபருவரல 

கபருவனலகளில் பல வனககள் உள்ளை. மீன்பிடிக்கச் கசல்லும் பரதவர்கள் கபருவனல, 
வன்ஞாண் கபருவனல என்ற இரு வனலகனளப் பயன்படுத்தியுள்ளைர். இவ்வனலயினைப் பயன்படுத்தி 
அதிகமாை மீன்கனளப் பிடித்த பரதவர்கள், அம்மீனை மணற் பரப்பிற் காயப்மபாட்டுள்ளைர். 

“உரவுக்கடல் உழந்த கபருவனலப் பரதவர் 

மிகுமீன் உணக்கிய புதுமணல் ஆங்கண்”  (ெற்.63) 

என்ற உமலச்சைாரின் பதிவு மமற்கண்ட கருத்தினை கமய்ப்பித்து ெிற்கின்றை. 

 
வன்ஞாண் தபருவரல 

திருத்தமாகச் கசய்யப்பட்ட கதிரிட்டு முறுக்கிய வலினம வாய்ந்த நூல்கயிற்றால் பின்ைப்பட்ட 
கபரிய வனல இதுமவயாகும். இவ்வனலயினைக் ககாண்டு மிகப்கபரிய அனலகள் எழக்கூடிய 
பகுதிகளிலும் வசீி மீன்பிடிக்க இயலும். இதுமவ மிகப் கபரியதாகக் கருதப்படுகிறது. 

“வடிக்கதிர் திரித்த வல்ஞாண் கபருவனல 

இடிக்குரல் புணரியப் கபௌவத்து இடுமார் 

ெினறயப் கபய்த அம்பி காமழார்”   (ெற்.74) 

எைவரும் உமலாச்சைாரின் கூற்று, கபருவனலயினைக் ககாண்டு பிடித்த மீன்கனளப் பரதவர்கள் 
காயப்மபாட்ட கசய்தியினை கவளிச்சமிட்டுக் காட்டுகின்றது. 

 
தகாடுமுடி தநடுவரல 

கடிைமாை முடிச்சுகளால் பின்ைப்பட்ட ெீண்ட வடிவனமப்பினைக் ககாண்ட வனல. 
இவ்வனலயும் சுறாவினைப் பிடிக்கப் பயன்படுத்தப்கபற்றுள்ளது. சுறா மீனைப் பிடிக்கும் மபாது 
கிழிக்கப்பட்ட இவ்வனலயினைப் பரதவர்கள் தன்னுனடய வடீ்டின் முற்றத்தில் உள்ள தானழ மரத்தில் 
கதாங்கவிட்டிருப்பர். கடிைமாை காற்று அதிக வினசயுடன் அடிக்கும் மபாது இவ்வனலயினைப் 
பயன்படுத்தி மீன்பிடிப்பதில்னல. 



Vol. 4 Iss. SPL 1 Year 2022  G. Balamurugan / 2022 DOI:10.34256/irjt22s114 
 

 Int. Res. J. Tamil, 88-104 | 103  

“கூருளிக் கடுவினச மாட்டலிற் பாய்ந்துடன் 

மகாட்சுறாக் கிழித்த ககாடுமுடி கெடுவனல 

தண்கட லனசவளி கயறிகதாறும் வினைவிட்டு”  (அக.340) 

என்ற ெக்கீரைாரின் பாடலடிகள், சுறாமீன் ககாடுமுடி கெடுவனலயினைக் கிழித்த ெிகழ்னவயும், 
அதிகமாை காற்று மற்றும் அனலகள் வசீும்மபாது, இவ்வனல பயன்படுத்தப்படாமல் தானழயில் 
கிடப்பனதயும் காட்சிப்படுத்திச் கசல்கின்றை. 

 
எறிஉளி 

படகில் மீன்மவட்டம் கசல்லும் பரதவர்கள் னகயில் எறிஉளி என்னும் கருவியினை 
னவத்திருப்பர். இது ஒரு வனகயில் பாதுகாப்புக் கருவியாகும். படகில் இருந்தபடிமய மீைினை எறிந்து 
ககால்லக்கூடிய தன்னமயிைால் இது எறிஉளி எை அனழக்கப்கபற்றுள்ளது. இதன் அனமப்பு என்பது ஓர் 
ஆளின், முகம் வனர வளர்ந்த மூங்கில் கம்பினை எடுத்து அதன் ஒரு புறத்தில் ‘உளி’ என்னும் 
கூர்னமயாை ஆயுதத்தாலும், மறுபுறம் வலிய புரிகள் பலவற்றால் இயன்ற கயிற்றினையும் மகாத்துக் 
கட்டப்பட்டிருக்கும். கணக்காயன் தத்தன் என்ற புலவர் இக்கருவியின் பயன்பாட்டினை,  

“ககால்வினைப் கபாலிந்த கூர்வா கயறியுளி 

முகம்பட மடுத்த முளிகவதிர் மொன்காழ் 

தாங்கரு ெீர்ச்சுரத்  கதறிந்து வாங்குவினசக் 

ககாடுந்திமிற் பரதவர் மகாட்டுமீ கைறிய”   (குறு.304) 

எைப் புனைந்திருப்பது குறிக்கத்தக்கது. மமலும், இரவில் மீன்மவட்டம் கசல்லும் பரதவர்கள் 
எறிஉளியினைக் ககாண்டு கசன்றனமயினைப் (ெற்.388) கபருங்கண்ணைார் என்ற புலவர் பதிவு 
கசய்துள்ளார். இதுமட்டுமல்லாது இக்கருவியினைப் பயன்படுத்துகிற முனறனம கயன்பது கயிற்னற 
மரக்கலத்தின் ஒரு பகுதியில் கட்டி னவத்துவிட்டு, மூங்கில் கம்பால் ஆை அதனை உளி என்ற 
கூர்னமயாை பகுதி கபரிய மீைின் மீது படுமாறு எறிவர். இதைால் அவ்வுளி மீைினைத் தாக்கி விட்டு 
மீண்டும் கலத்திற்மக வந்துவிடும். காயம்பட்ட மீன் சிறிது மெரத்தில் குருதிககாட்டி இறந்து படகின் 
அருகில் மிதந்துவிடும். பின்பு அதனைக் னகப்பற்றிக் ககாணர்வர். உமலாச்சைார் என்ற புலவர் 
எறியுளியினைப் பரதவர்கள் பயன்படுத்தி மீனைக்ககான்று பிடித்த கசயலினை, 

“குறியினறக் குரம்னபக் ககானலகவம் பரதவர் 

எறியுளி கபாருத ஏமுறு கபருமீன் 

புண்ணுமிழ் குருதி புலவுக்கடன் மறுப்பட 

விசும்பணி வில்லிற் மபாகிப் பசும்பிசிர்த் 

தினரபயில் அழுவம் உழக்கி உரைழிந்து”  (அக.210) 

எைப் பதிவு கசய்திருப்பது குறிக்கத்தக்கது. 

 
தூண்டில் 

வனலகள், எறியுளி ஆகியவற்றால் மட்டுமின்றித் தூண்டில் னவத்தும் மீன்பிடித்துள்ளைர். 
இதனை வாங்குவினசத் தூண்டில் என்று அனழத்துள்ளைர். 

 “கடுஞ்சுறா எறிந்த ககாடுந்திமிற் பரதவர் 

வாங்குவினசத் தூண்டில் ஊங்குஊங்கு ஆகி” (ெற்.199) 
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என்ற மபரிசாத்தைாரின் பாடலடிகள், மமற்கண்ட கருத்தினை கமய்ப்பித்து ெிற்கின்றை. 
இவ்வாறாகப் பரதவர்களின் கதாழிலினையும், கதாழில் கருவிகனளயும் னவத்து மொக்கும் மபாது 
அம்பி, மதாணி மபான்ற சிறு மரக்கலன்களில் மீன் பிடிக்கச் கசன்றனம முதல் ொவாய் மபான்ற கபரிய 
மரக்கலன்களில் வாணிபம் மமற்ககாள்ளச் கசன்றனம வனரயிலாை பதிவுகள், கதாடக்க 
காலகட்டத்தினையும், பின்பு படிப்படியாக வளர்ச்சி கபற்ற ெினலகனளயும் கவளிக்காட்டுவதாக 
உள்ளனம கதளிவு. 

 
முடிவுமர 

கெய்தல் ெில மக்களின் புழங்கு கபாருட்களின் வாயிலாக, குடியிருந்த குடியிருப்புக்கனள 
இயற்னகயாகக் கினடத்த சுற்றுச்சூழலுக்கு ஏற்ற கபாருட்கனளக் ககாண்டு அனமத்திருந்தனதப் மபான்று 
அவர்களின் ஆனட அணிகலன்களும் இயற்னகயின் தன்னமயிமலமய அனமந்திருப்பனத 
உணரமுடிகிறது. மமலும், அணிகலன்கள் வாயிலாக இவர்களின் பயன்பாட்டில் சங்கு மட்டுமல்லாமல் 
உமலாகத்தால் ஆை அணிகளும் இருந்துள்ளை. இவர்கள் பயணம் மமற்ககாள்ளப் பயன்படுத்திய 
குதினரகள் பூட்டிய மதர்கள், எருதுகள் பூட்டிய வண்டிகள் ஆகியைவற்றின் வாயிலாக 
விலங்கிைங்கனளத் தங்களுக்கு ஏற்றவாறு பழக்கிக் ககாண்ட தன்னமயினையும்,  கதாழிலுக்குப் 
பயன்படுத்திய மரக்கலன்கள், வனலக்கருவிகள் ஆகியவற்றின் வாயிலாக கடலுக்குள் கசல்லுதற்கு 
ஏற்ற காலம், கடலுக்குள் கசல்லும் தூரம், கடலனலகளின் தன்னம, காற்று வசீும் தினச, பிடித்து வந்த 
மீன்களின் தன்னம எைப் பல ெினலகளில் அவர்களின் பட்டறிவு வாயிலாக கவளிப்படக் கூடிய 
நுண்ணறிவுத் திறனையும் அறிந்து ககாள்வதற்கு ஏதுவாக உள்ளது. ொவாய் மபான்ற மரக்கலன்களின் 
வாயிலாக அயல்ொடுகளுக்கு வாணிபத்தின் கபாருட்டு கடல் கடந்து கசன்றுவந்த தன்னமயினையும், 
அயல்ொட்டாமராடு ககாண்டிருந்த கதாடர்பினையும் அறியஇயலுகிறது. இந்த வனககளில் எல்லாம் 
மொக்கும் மபாது சங்க காலத்தில் வாழ்ந்த கெய்தல் ெில மக்கள் கபாருளாதார ெினலகளில் மிகவும் 
மமம்பட்டவர்களாகவும், உடல் வலினம, மைவலினம மட்டுமின்றி பல கதாழிற்நுட்பத்திறன் வாய்ந்த 
சிந்திக்கும் வலினம கபற்றவர்களாகவும் இருந்துள்ளைர் என்பனத அறிய இயலுகிறது. 

 
References  
Dhananjayan, A., (2010) Sanga Ilakkiyamum Panpaattu Soozhaliyalum, New Century Book House, Chennai, India.  

Duraisami Pillai, Auvai Su., (2008) Ainkurunooru, Tamilmann Pathippagam, Chennai, India. 

Kathiraiverpillai, N., (2009) Tamil Mozhi Agarathi, Saradha pathippagam, Chennai, India.  

Manickanar, Va. Suba., (2009) Tamil Kadhal, Sri Hindu publication, Chennai, India.  

Perumalsamy, V., (2007) Sangakala Thamizhagathin Samooga Nilai, Bharathi Puthakalayam, Chennai, India.  

Robert Sathyajoseph, T., (1996) Samakaalath thamilarkalin uravumurai amaipum uravumuraich sorkalum, Tamil 
Univeisity, Thanjavur, India.  

Victor, Ma.So., (2007) Tholkappiya sinthanaigal, nalathoar pathippagam, Chennai, India.  

 

 
Funding: No funding was received for conducting this study. 
 
Conflict of Interest: The Author has no conflicts of interest to declare that they are relevant to the content 
of this article. 
 
About the License: 

 
© The Author 2022. The text of this article is open access and licensed under a 

Creative Commons Attribution 4.0 International License 


